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Installation instructions for bu�er 
three linkage sliding door system

Installation instructions:
①The linkage sliding door system cannot be installed in all hidden slots, and the
     must be reserved for installation;
②The guide rail must be installed on steel or concrete structure  beams with sufficient
    strength;
③When installing the guide rail, the guide rail must be cleaned of debris  in the inner
    groove before it can be fitted with the roller assembly;
④For sliding doors are used with high frequency, we recommend that users  regularly 
    invite maintenance personnel for inspection and maintenance;

Installation tools:

Version number:20210828

Công cụ lắp đặt

(1) Hệ thống cửa trượt không thể lắp đặt âm hoàn toàn , cần có không gian cho 
thao tác lắp đặt
(2) Đường ray phải được lắp đặt trên kết cấu thép hoặc bê tông dầm chắc chắn
(3) Khi lắp đặt, đường ray phải được làm sạch các mảnh vụn bên trong rãnh 
trước khi lắp con lăn vào
(4) Với trường hợp sử dụng tần suất cao, chúng tôi khuyến nghị người dùng nên 
thường xuyên mời chuyên gia kiểm tra,  bảo dưỡng

Hướng dẫn lắp đặt

Hướng mở cửa

lu.good



1 2

F A B C
FABC

F=Fixed door
C=Sliding door

3 Cross section diagram of Left linkage 4 Cross section diagram of Right linkage

635~1200mm635~1200mm

Accessories list

Left linkage plan Right linkage plan

Left example 1

Left example 2

Right example 1

Right example 2

F=Fixed door
C=Sliding door

Protrusion Protrusion
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Long bracket with wheelShort bracket with wheel BracketUpper track Fixed seat Connector for belt

Bottom guide Bottom guide Hanging rollor Soft close hanging rollor Positioning device

Door stopper Triggers Fixing device for belt BeltFixing device

Closed

Closed

Closed

Closed

2502~4762mm 2502~4762mm

Danh sách phụ kiện

Ray trên

Chặn cửa Bộ nhả

Kẹp dây
curoa cố định

Dẫn hướng cánh động
Dẫn hướng

cố định

Treo ngắn
có bánh xe

Treo dài
có bánh xe Treo

Bánh xe treo Định vị treo

Đầu Nối Dây Curoa

Dây curoaKẹp dây curoa

Sơ đồ mặt cắt hệ trái Sơ đồ mặt cắt hệ phải

Bánh xe
giảm chấn 2 chiều

Cửa cố định
Cửa lùa

Cửa cố định
Cửa lùa

Ch
iề

u 
ca

o 
cử

a

Ch
iề

u 
ca

o 
cử

a



5 Calculation formula of door width:
The calculation formulas of left example 1 
and right example 1 are the same

6 Calculation formula of door width:
The calculation formulas of left example 2 
and right example 2 are the same

(Left example 1)

(Right example 1)

(Left example 2)

(Right example 2)

3(P-26)

16
16
16
26

3(P-26)+S

L-SA 3 +16

L-SB 3 +16

L+2SC 3 +16

L-SF 3 +26

16 16 16

161616

161616

16 16 16

Door height=Door frame height-98

Door height=Door frame height-98

Công thức tính kích thước cửa

Công thức tính kích thước cửa

(Công thức tính trường hợp bên phải giống với trường hợp bên trái)

(Công thức tính trường hợp bên phải giống với trường hợp bên trái)

Chiều cao cửa =
chiều cao khung - 98mm

Chiều cao cửa =
chiều cao khung - 98mm



5-1 Example of door size calculation:
The calculation formulas of left example 1 and right 
example 1 are the same

(Left example 1)

(Right example 1)

6-1 Example of door size calculation:
The calculation formulas of left example 2 and right 
example 2 are the same

(Left example 2)

(Right example 2)

A B

AB

A
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B

A B
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16 16 16

16 16 16

16 16 16

16 16 16
C

C

C

3(3200-26)
4 =2380.5mm

C=(2380.5/3)+16=809.5mm
B=(2380.5/3)+16=809.5mm
A=(2380.5/3)+16=809.5mm
F=(2380.5/3)+26=819.5mm

16
16
16
26

3(P-26)+S

3(3200-26)+80
4 = 2400.5mm

2400.5-80A 3 +16

L-SB 3 +16

L+2SC 3 +16

L-SF 3 +26

=789.5mm

2400.5-80B 3 +16 =789.5mm

L-SA 3 +16

2400.5+2×80C 3 +16 =869.5mm

2400.5-80A 3 +26 =799.5mm

F

F

Door height=Door frame height-98
Door frame height=2400mm

Door height=2400-98=2302mm

Door height=Door frame height-98
Door frame height=2400mm

Door height=2400-98=2302mm

5.1 Ví dụ cách tính kích thước cửa
(Công thức tính trường hợp bên phải giống với trường hợp bên trái)

6.1 Ví dụ cách tính kích thước cửa
(Công thức tính trường hợp bên phải giống với trường hợp bên trái)

Chiều cao khung cửa = 2400mm
Chiều cao cửa = Chiều cao khung cửa - 98
Chiều cao cửa = 2400 - 98 = 2302mm

Chiều cao khung cửa = 2400mm
Chiều cao cửa = Chiều cao khung cửa - 98
Chiều cao cửa = 2400 - 98 = 2302mm



After the accessories are installed into the corresponding 
track, install the guide rail as shown in the figure; Install 
the belt fixing plate B as shown in the figure;

5

7 Installation accessories
7-1 Right linkage

The end of the screw shall 
not exceed the top

The trigger M is fitted in the 
groove on the track,note on 
orientation;The trigger M 
stays on each side of the 
roller J when the track is not 
adjusted;

Before installing the rails, slide the cushioned sliding 
clips into place in the direction shown;

Door opening direction

Track A

Track B

Track C

Track C
Track B

Track A

Track A

Track B

Track C

Track C

Track B

Track A

Door opening direction

Right side linkage installation

F door width+33mm

Phụ kiện lắp đặt
Liên kết bên phải

Vít không được vượt quá
phần trên bánh xe

Bộ nhả M khớp với 
rãnh trên đường ray, 
lưu ý về hướng. Bộ 
nhả M nằm về mỗi 
bên của con lăn J khi 
đường ray chưa được 
điều chỉnh.

Trước khi lắp đặt thanh ray, hãy trượt kẹp 
trượt có đệm vào vị trí theo hướng trên hình

Sau khi các phụ kiện đã được lắp đặt, lắp ray định 
hướng như hình mô tả, lắp cố định dây Curoa (B) 
như hình

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa
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7-2 Left linkage

Track A

Track B

Track C

Track A
Track B

Track C

The end of the screw shall 
not exceed the top

Door opening direction

After the accessories are installed into the 
corresponding track, install the guide rail 
as shown in the figure; Install the belt fixing 
plate B as shown in the figure; Door opening direction

Left side linkage installation

F door width+33mm

Track A

Track B

Track C

The trigger M is fitted in the groove on 
the track,note on orientation;
The trigger M stays on each side of the 
roller J when the track is not adjusted;

Before installing the rails, slide the cushioned sliding 
clips into place in the direction shown;

Ⓑ
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Ⓛ
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Ⓓ

ⒾⒺ
Ⓜ

Ⓙ

Ⓘ

Ⓓ

Ⓔ Ⓜ
Ⓛ

Track A
Track B

Track C

Liên kết bên trái

Vít không được vượt quá
phần trên bánh xeBộ nhả M khớp với rãnh trên 

đường ray, lưu ý về hướng. Bộ 
nhả M nằm về mỗi bên của 
con lăn J khi đường ray chưa 
được điều chỉnh.

Trước khi lắp đặt thanh ray, hãy trượt kẹp 
trượt có đệm vào vị trí theo hướng trên hình

Sau khi các phụ kiện đã được lắp đặt, 
lắp ray định hướng như hình mô tả, 
lắp tấm cố định dây Curoa (B) như 
hình

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa
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8 Install hanger locating piece
8-1 Right linkage

Fix the bracket fixing piece on the corresponding door 
according to the figure, and pay attention to the direction 
of the door and the distance between both sides;

Door A

Door B

D
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Door C

Door opening direction

Door A

Door B

Door C

Door opening direction

8-2 Left linkage

Door o
pening dire

ctio
n

Door opening direction
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Fix the bracket fixing piece on the corresponding door 
according to the figure, and pay attention to the direction 
of the door and the distance between both sides;

Cài đặt hệ thống treo

Hướng m
ở cử

a

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Cố định miếng cố định giá đỡ trên cửa như 
hình (chú ý đến hướng của cánh cửa và 
khoảng cách giữa hai bên)

Cố định miếng cố định giá đỡ trên cửa như 
hình (chú ý đến hướng của cánh cửa và 
khoảng cách giữa hai bên)

Liên kết bên phải

Liên kết bên trái
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9 Install the A-door guide
9-1 Right linkage

9-2 Left linkage

Door A

Door A

Door opening direction

Door opening direction

When installing door A, first install the 
guide G to the bottom of door A;

When installing door A, first install the 
guide G to the bottom of door A;

Adjust the guide G and tighten 
the screws;

Adjust the guide G and tighten 
the screws;

Note that the fixing screw 
faces outward;

Note that the fixing screw 
faces outward;

Hướng dẫn lắp cửa A

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Liên kết bên phải

Liên kết bên trái

Khi lắp đặt cửa A, trước tiên hãy cài 
đặt dẫn hướng cánh động (G) ở phía 
dưới cửa A

Khi lắp đặt cửa A, trước tiên hãy cài 
đặt dẫn hướng cánh động (G) ở phía 
dưới cửa A

Điều chỉnh thanh dẫn (G) 
và siết chặt vít

Điều chỉnh thanh dẫn G 
và siết chặt vít

Lưu ý rằng vít cố định
hướng ra bên ngoài

Lưu ý rằng vít cố định
hướng ra bên ngoài

Cửa A

Cửa A
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10 Install door a accessories
10-1 Right linkage

Door A

Door A

Door A

Door opening direction

Door opening direction

Door opening direction

The height of the door can be adjusted 
on both sides by adjusting the screws 
on both sides of the bracket;

After installing the bracket, tighten the 
Allen screw M4 × 8 locking;

After installing the bracket, tighten the 
Allen screw M4 × 8 locking;
Note: door A, door B and door C shall be fixed with 
this screw after the bracket is installed;

Flat round head hexagon 
socket screw M5 × 12

Spring washer M5

Pre tighten the belt 
adjusting plate O onto the 
long bracket;

Liên kết bên phải

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Cửa A

Cửa A

Cửa A

Lắp các phụ kiện khác cho cửa

Chiều cao của cửa có thể được điều 
chỉnh trên cả hai mặt bằng cách điều 
chỉnh vít

Sau khi lắp giá treo, hãy siết chặt các 
vít cỡ M4x8

Sau khi lắp giá treo, hãy siết chặt vít cỡ M4x8
Lưu ý: cửa A, B, C phải được cố định bằng
vít này sau khi giá đỡ được lắp đặt

Cố định kẹp dây 
Curoa (O) bằng vít 
trên giá treo dài

Sử dụng lục giác cỡ 
M5x12
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10-2 Left linkage

Door A

Door A

Door A

Door opening direction

Door opening direction

Door opening direction

After installing the bracket, tighten the 
Allen screw M4 × 8 locking;

After installing the bracket, tighten the 
Allen screw M4 × 8 locking;
Note: door A, door B and door C shall be fixed with 
this screw after the bracket is installed;

Flat round head hexagon 
socket screw M5 × 12

Spring washer M5

Pre tighten the belt 
adjusting plate O onto the 
long bracket;

The height of the door can be adjusted 
on both sides by adjusting the screws 
on both sides of the bracket;

Liên kết bên trái

Cửa A

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Cửa A

Cửa A

Chiều cao của cửa có thể được điều 
chỉnh trên cả hai mặt bằng cách điều 
chỉnh vít

Sau khi lắp giá treo, hãy siết chặt các 
vít cỡ M4x8

Sau khi lắp giá treo, hãy siết chặt vít cỡ M4x8
Lưu ý: cửa A, B, C phải được cố định bằng
vít này sau khi giá đỡ được lắp đặt

Cố định kẹp dây Curoa (O) 
bằng vít trên giá treo dài

Sử dụng lục giác cỡ 
M5x12
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11 Install door A ground guide

11-2 Left linkage

Adjust the belt locking through this screw;

Adjust the belt locking through this screw;

Cut the appropriate length of belt and install it into 
the F belt connector. Ensure two teeth on both sides;

Cut the appropriate length of belt and install it into 
the F belt connector. Ensure two teeth on both sides;

Door A

Door A

Door opening direction

Door opening direction

Outer end face

Outer end face

Self tapping screw M4×30

The ground guide o shall not exceed the 
outer end face of the door (closed state);

The ground guide o shall not exceed the 
outer end face of the door (closed state);

Self tapping screw M4×30

11-1 Right linkageLiên kết bên phải

Liên kết bên trái

Cửa A

Cửa A

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Lắp hệ thống dây Curoa cửa A

Cắt dây Curoa có độ dài thích hợp 
và cài vào đầu nối dây (F). 

Cắt dây Curoa có độ dài thích hợp 
và cài vào đầu nối dây Curoa (F). 

Điều chỉnh dây curoa thông qua vít này

Điều chỉnh dây curoa
thông qua vít này

Dẫn hướng cánh động không được vượt 
quá mặt ngoài của cửa (trạng thái đóng)

Dẫn hướng không được vượt quá mặt 
ngoài của cửa (trạng thái đóng)

Vít M4x30

Vít M4x30
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12 Install door B
12-1 Right linkage

12-2 Left linkage

Flat round head 
screw M5×12

Flat round head 
screw M5×12

Socket head cap 
screw M5×12

Socket head cap 
screw M5×12

Door opening direction

Door opening direction

Door B

Door B

After the installation of F is completed, put the 
belt into the belt holder B and fix it when the door 
is closed;

Flush door A and door B, and fix belt 
connector F on door B;

After the installation of F is completed, put the belt into 
the belt holder B and fix it when the door is closed;

Flush door A and door B, and fix belt 
connector F on door B;

When installing door B, first install the 
guide G at the bottom of door B;

D
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r A
D
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r B
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r A
D
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The adjusting wheel of adjusting door A 
falls into the clamping groove of door B;

The adjusting wheel of adjusting 
door A falls into the clamping 
groove of door B;

Liên kết bên phải

Liên kết bên trái

Cửa B

Cửa B

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Lắp cửa B Ráp cửa B vào và lắp đầu nối dây 
curoa (F) vào cửa B

Ráp cửa B vào và lắp đầu nối dây 
curoa (F) vào cửa B

Bánh xe điều chỉnh cửa A
rơi vào rãnh kẹp của cửa B

Bánh xe điều chỉnh cửa A
rơi vào rãnh kẹp của cửa B

Sau khi lắp xong đầu nối, hãy đặt
dây curoa vào bộ cố định (B) và cố 
định nó khi cửa ở trạng thái đóng

Sau khi lắp xong đầu nối, hãy đặt dây curoa vào bộ 
cố định (B) và cố định nó khi cửa ở trạng thái đóng

Vít M5x12

Vít M5x12

Khi lắp đặt cửa B, trước tiên hãy cài 
đặt dẫn hướng cánh động (G) ở phía 
dưới cửa B
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13 Install door C
13-1 Right linkage

13-2 Left linkage

Flush door A, door B and door C, and fix 
the belt connector F of door B on door C;

Socket head cap 
screw M5×12

Flat round head 
screw M5×12

Door C

Door C

Flush door A, door B and door C, and fix 
the belt connector F of door B on door C;

Socket head cap 
screw M5×12

Flat round head 
screw M5×12

D
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r A
D
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r B

D
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r C

D
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r A
D
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r B

D
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r C

Door opening direction

Door opening direction

After the belt connector F of door B is fixed 
on door C, put the belt of door B into the belt 
holder O of door A so that door A,door B and 
door C are flush,then fix the belt holder O;

After the belt connector F of door B is fixed 
on door C, put the belt of door B into the belt 
holder O of door A so that door A,door B and 
door C are flush,then fix the belt holder O;

Liên kết bên phải

Liên kết bên trái

Cửa C

Cửa C

Hướng mở cửa

Hướng mở cửa

Lắp cửa C Ráp cửa C vào và lắp đầu nối dây 
curoa (F) của cửa B vào cửa C

Ráp cửa C vào và lắp đầu nối dây 
curoa (F) của cửa B vào cửa C

Sau khi đầu nối dây Curoa (F) của cửa B 
được cố định trên cửa C, đặt dây Curoa 
của cửa B vào kẹp curoa (O) của cửa A 
để cửa A, cửa B và cửa C phẳng, sau đó 
cố định kẹp (O)

Sau khi đầu nối dây Curoa (F) của cửa B 
được cố định trên cửa C, đặt dây Curoa 
của cửa B vào kẹp curoa (O) của cửa A 
để cửa A, cửa B và cửa C phẳng, sau đó 
cố định kẹp (O)

vít M5 × 12

Vít M5x12
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The positioning buckle L and the buffer paddle m 
are adjusted on site according to the actual size;

Installation finished!

Lắp chặn cửa và bộ nhả theo kích thước thực tế

Hoàn thành lắp đặt
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